
Правни основания и основни доводи

Жалбоподателят оспорва решението на Комисията, с което се
отхвърля заявлението за участие в процедурата за възлагане на
обществена поръчка ADMIN/D1/PR/2008/004 относно езико-
вото обучение на персонала на институциите, органите и
агенциите на Европейския съюз (EС) със седалище в Брюксел
(OВ 2008, S 44-060121), по съображения че заявлението е
подадено след изтичане на посочения в обявлението за
обществена поръчка срок.

В подкрепа на жалбата си жалбоподателят твърди, че обжал-
ването решение е основано на погрешно предположение,
съгласно което възлагащият орган е длъжен да отхвърли всяко
заявление, подадено след изтичане на срока. Жалбоподателят
смята обратно, че възлагащият орган разполага с оперативна
самостоятелност в това отношение.

Освен това, жалбоподателят изтъква че обжалваното решение не
съдържа достатъчно мотиви, тъй като Комисията не е обяснила
защо не е упражнила нейното оперативна самостоятелност.

На последно място жалбоподателят изтъква основание, изведено
от нарушение на член 123 Регламент (ЕО, Eвратом)
№ 2342/2002 на Комисията от 23 декември 2002 година
относно определянето на подробни правила за прилагането на
Регламент (ЕО, Евратом) № 1605/2002 на Съвета относно
Финансовия регламент, приложим към общия бюджет на
Европейските общности (1), съгласно който броят на кандидатите,
поканени да представят оферта трябва да е достатъчен, за да се
осигури действителна конкуренция и от несъразмерния характер
на отхвърлянето на офертата на жалбоподателя.

(1) Регламент (ЕО, Eвратом) № 2342/2002 на Комисията от 23 декември
2002 година относно определянето на подробни правила за прила-
гането на Регламент (ЕО, Евратом) № 1605/2002 на Съвета относно
Финансовия регламент, приложим към общия бюджет на Европей-
ските общности (OВ L 357, стp. 1, Специално издание на български
език, 2007 г., глава 1, том 4, стр. 3).

Определение на Първоинстанционния съд от 23 май
2008 г. — FagorBrandt/Комисия

(Дело T-273/04) (1)

(2008/C 183/56)

Език на производството: френски

Председателят на трети състав разпореди делото да бъде заличено
от регистъра.

(1) ОВ C 251, 9.10.2004 г.

Определение на Първоинстанционния съд от 5 май 2008 г.
— Rath/СХВП — Sanorell Pharma (Immunocel)

(Дело T-368/06) (1)

(2008/C 183/57)

Език на производството: немски

Председателят на осми състав разпореди делото да бъде заличено
от регистъра.

(1) ОВ C 56, 10.3.2007 г.

Определение на Първоинстанционния съд от 2 юни
2008 г. — Avaya/СХВП — ZyXEL Communications

(VANTAGE CNM)

(Дело T-171/07) (1)

(2008/C 183/58)

Език на производството: английски

Председателят на първи състав разпореди делото да бъде
заличено от регистъра.

(1) ОВ C 170, 21.7.2007 г.

Определение на Първоинстанционния съд от 9 юни
2008 г. — Malheiro/Комисия

(Дело T-228/07) (1)

(2008/C 183/59)

Език на производството: английски

Председателят на четвърти състав разпореди делото да бъде
заличено от регистъра.

(1) ОВ C 24, 8.9.2007 г.

19.7.2008 г.C 183/30 Официален вестник на Европейския съюзBG


